
Sehr geehrte Damen und Herren,

bitte weisen Sie Ihr Fahrpersonal an, die zusätzlichen Hygienevorschriften, die durch das Coronavirus/Covid19 verursacht
werden, an den Be- und Entladestellen zu beachten!
Als Mindeststandard bitten wir Sie, die Empfehlungen der WHO zu befolgen.
Waschen Sie sich besonders regelmäßig und gründlich die Hände und halten Sie einen Mindestabstand von 1,5 m zu jeder
Person ein.

Vielen Dank für Ihre Unterstützung.

Dear Sir or Madam,

please instruct your driving personnel to follow the additional hygiene rules caused by the coronavirus/Covid19 at the loading
and unloading points!
As a minimum standard we ask you to follow the recommendations of the WHO.
Wash your hands particularly regularly and thoroughly and keep a minimum distance of 1.5 m to each person.
Thank you very much for your support.

Szanowny Panie lub Pani,

proszę poinstruować swoich kierowców, aby przestrzegali dodatkowych zasad higieny osobistej ze względu na wirusa Covid 19 /
Corona – Virus na miejscach załadunku i rozładunku.
Jako minimum prosimy o przestrzeganie zaleceń WHO.
Regularnie myj ręce i zachowaj odległość co najmniej 1,5 m od każdej osoby.
Dziękuje bardzo za wsparcie.

Vážený pane,

prosim informujte sve ridice, aby na nakadce a vykladce dodrzovali dulezita hygienicka opatreni kvuli
viru Coid19/Corona. Minimalni pozadavek je dodrzovat ustanoveni WHO.
Pravidelne myti rukou a vzdalenost od kazde osoby min. 1,5 metru .
Dekujeme Vam za Vasi podporu.


